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Sur le marché depuis 
plus de 30 ans et excel-

lence du design made in Italy, 
GOLDPLAST est aujourd’hui 
un leader dans la concep-
tion, la production et la di-
stribution des produits pour 
la table caractérisés par un 
style pratique et distinctif ca-
pable de satisfaire les besoins 
des consommateurs, aussi les 
plus exigeants.
“Innover dans la tradition” est 
l’approche sur laquelle repo-
se la croissance du Groupe, 
qui a toujours été attentif à 
la technologie et à l’innova-
tion, ce qui se traduit par le 
développement de produi-
ts performants, sûrs et avèc 
un impact environnemental 
réduit. GOLDPLAST s’est en 
effet engagé sur la voie du 
modèle d’économie circulaire 
décidé à apporter sa propre 
contribution à la protection 
de l’environnement en totale 
cohérence avec l’approche de 
l’Union européenne basée sur 
la réutilisation et le recyclage.

GOLDPLAST ist seit über 
30 Jahren auf dem Markt 

und bietet exzellente Design-
qualität made in Italy. Heute 
ist GOLDPLAST führend in der 
Konzeption und Produktion  von 
Tischprodukten, die sich durch 
einen praktischen und unverwe-
chselbaren Stil auszeichnen sind, 
um die Bedürfnisse der anspru-
chsvollsten Konsumenten befrie-
digen zu koennen.
“Innovation in der Tradition” ist 
der Ansatz, auf dem das Wach-
stum der Gruppe basiert, der 
schon immer auf Technologie 
und Innovation geachtet wurde, 
was sich in der Entwicklung von 
leistungsstarken, sicheren und 
umweltverträglichen Produkten 
niederschlägt. GOLDPLAST 
hat tatsächlich seinen Weg in 
Richtung Kreislaufwirtschaftsmo-
dell eingeschlagen, um seinen 
eigenen Beitrag zum Umwel-
tschutz zu leisten, und zwar in 
voller Übereinstimmung mit dem 
auf Wiederverwendung und 
Recycling basierenden Ansatz 
der Europäischen Union.

Sul mercato da oltre 
30 anni ed eccellen-

za del design made in Italy, 
GOLDPLAST è oggi leader 
nell’ideazione, produzione 
e distribuzione di prodotti 
per la tavola caratterizzati 
da uno stile pratico e distin-
tivo, capace di soddisfare i 
bisogni dei consumatori più 
esigenti. 
“Innovare nella tradizione” 
è l’approccio su cui si fonda 
la crescita del Gruppo, da 
sempre attento a tecnologia 
e innovazione, che si tradu-
ce nello sviluppo di prodotti 
performanti, sicuri e ridotto 
impatto ambientale. 
GOLDPLAST ha infatti intra-
preso il suo percorso verso 
il modello dell’Economia 
Circolare, decisa a dare il 
proprio contributo nella 
salvaguardia dell’ambiente, 
condividendo l’approccio 
dell’Unione Europea basato 
sul riuso e sul riciclo. 

For over 30 years,
GOLDPLAST has been a 

leading Italian designer, ma-
nufacturer and distributor of 
a wide range of table acces-
sories that are both stylish and 
practical. We are able to meet 
the needs of top professionals 
in the food service industry on 
an international level, as well 
as the most discerning consu-
mers.
“Innovation, in respect of tra-
dition” is the approach, the 
Company’s growth has always 
been based on the research of 
new technologies in order to 
develop high-quality and safe 
products with a low environ-
mental impact as well. Inde-
ed, GOLDPLAST took its route 
towards a Circular Economy 
Model to make a valuable con-
tribution to the environmental 
preservation and to be aligned 
with the Euopean Union Ap-
proach focused on reuse and 
recycle of products.

I Prodotti - Products

La gamma GOLDPLAST 
si compone di articoli 

pensati per adattarsi con stile 
ad ogni occasione conviviale in 
cui qualità e armonia giochino 
un ruolo da protagonisti nella 
creazione di  “mise en place” ac-
cattivanti e nella realizzazione di 
servizi professionali e coordina-
ti.  La progettazione del prodot-
to segue linee guida improntate 
alla massima performance. Le 
materie prime sono riciclabili 
e selezionate per garantire la 
massima sicurezza al contatto 
alimentare, come previsto dai 
regolamenti vigenti sui MOCA 
(Materiali e Oggetti al Contatto 
con gli Alimenti), mentre il desi-
gn, oltre ad interpretare le ten-
denze stilistiche del momento, 
è improntato a garantire la mas-
sima praticità d’uso.  La gamma 
GOLDPLAST rappresenta il par-
tner perfetto per i consumatori 
desiderosi di distinguersi con 
soluzioni inedite e curate in 
ogni dettaglio.

GOLDPLAST range is 
made of many different 

high-added-value articles that 
are ideal for every special oc-
casion. Quality and style are the 
core elements to create the per-
fect “mise en place”, endearing 
in setting up professional and 
color-coordinated banquets.
Design guidelines aim to ma-
ximum performance. Selected 
and recyclable raw materials 
are used to provide 100% food 
contact safe products, in line 
with the FCM Regulation (Food 
Contact Materials Legislation), 
while styling, without losing the 
functional quality, is the key for 
responding to all the trends of 
the food service industry.
GOLDPLAST products are the 
best solutio n for those who 
want to distinguish themselves 
by using brand new table acces-
sories and by playing every little 
detail to perfection.

La gamme GOLDPLAST 
est composée d’articles 

conçus pour s’adapter avec style 
à toutes les occasions conviviales 
dans laquelles la qualité et  l’har-
monie jouent un rôle de premier 
plan. La conception du produit 
suit les directives basées sur les 
performances maximales.
Les matières premières sont 
recyclables et sélectionnées 
pour assurer une sécurité ma-
ximale au contact des aliments, 
conformément aux réglement-
ations en vigueur sur le MOCA 
(Matériaux et objets au contact 
des aliments), tandis que la con-
ception, en plus d’interpréter 
les tendances stylistiques du 
moment, repose pour garantir 
un maximum de praticité d’uti-
lisation. La gamme GOLDPLAST 
est le partenaire idéal pour ces 
consommateurs qui souhaitant 
de se démarquer avec des nou-
velles solutions et une attention 
particulière aux détails.

Das GOLDPLAST -Sorti-
ment umfasst Artikel, die 

sich stilvoll an jede gesellige 
Gelegenheit anpassen, in der 
Qualität und Harmonie eine 
führende Rolle spielen.
Das Produktdesign folgt Richtli-
nien, die auf maximaler Leistung 
basieren sind. Die Rohstoffe sind 
wiederverwertbar und wurden 
so ausgewählt, dass sie eine ma-
ximale Sicherheit im Kontakt mit 
Lebensmitteln gewährleisten, 
wie in den aktuellen Vorschriften 
zu MOCA (Materialien und Ge-
genstände für den Kontakt mit 
Lebensmitteln) vorgeschrieben 
ist, während das Design neben 
der Interpretation der momenta-
nen stilistischen Trends zugrun-
de liegt maximale Verwendbar-
keit zu gewährleisten.
Das GOLDPLAST-Sortiment ist 
der perfekte Partner für Verbrau-
cher, die mit neuen Lösungen 
und Liebe zum Detail auffallen 
möchten.

L’Azienda - The Company

Certificazioni - Certifications
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I Prodotti - Products

Il nostro Concept - Our Concept

Usa&RiUsa e
Ricicla

Le collezioni GOLDPLAST sono 
progettate per resistere a diversi 
cicli di utilizzo, producendo una 
sensibile riduzione dell’impatto 
ambientale e una maggiore con-
venienza economica per il consu-
matore finale. Per ottenere que-
sto risultato, l’Azienda ha rivisto 
le modalità di progettazione del 
prodotto per renderlo più resi-
stente ai ripetuti lavaggi, in con-
formità alla normativa europea EN 
12875:2005 e sicuro al contatto 
alimentare, coerentemente con le 
direttive MOCA relative ai prodotti 
pluriuso.

Riduzione impatto 
ambientale

GOLDPLAST vuole essere sino-
nimo di stile nel massimo rispet-
to per l’ambiente. É a questo 
principio che si ispirano la pro-
gettazione del prodotto e l’inte-
ra gestione dei cicli produttivi. 
Come strumento di misura delle 
proprie performance in campo 
ambientale, l’Azienda ha adotta-
to da anni il sistema di gestione 
ISO 14001 e  gli standard inter-
nazionali di LCA (Life Cycle As-
sessment), utilizzati per misurare 
l’impatto ambientale del prodot-
to. Sono proprio i test di LCA che 
dimostrano una sensibile ridu-
zione dell’impatto ambientale 
del prodotto anche a confronto 
con gli articoli analoghi di natura 
compostabile. 

Use&ReUse 
and Recycle

GOLDPLAST collections are 
made to resisting to many wa-
shing cycles, products are reu-
sable and contribute to reduce 
significantly the environmental 
impact, and the resulting sa-
ving for the consumer is a major 
plus. The company changed 
the design model in order to 
obtain products more resistant 
to washing cycles, in respect 
of the European legislation 
EN 12875:2005 and the FCM 
directive concerning reusable 
products.

Low environmental 
impact

GOLDPLAST wants to repre-
sent a style concept in respect 
of the environment: design 
and all production stages of 
are guided by this principle. 
For years, the Company has 
adopted the ISO 14001 Ma-
nagement System and the in-
ternational standards certified 
by the LCA (Life Cycle Asses-
sment) to ensure the monito-
ring of the environmental im-
pact of products.
LCA tests show a significant 
reduction of the environmen-
tal impact of our products, 
even in comparison with simi-
lar and compostable ones. 

“Utilse Réutiliser” 
et Recycler

Les collections GOLDPLAST sont 
conçues pour résister à différents 
cycles d’utilisation, entraînant une 
réduction significative de l’impact 
environnemental et une meilleure 
rentabilité pour le consommateur 
final. Pour obtenir ce résultat, la 
Société a révisé la manière de la 
conception du produit  pour le 
rendre plus résistant aux lavages 
répétés, conformément à la nor-
me européenne EN 12875: 2005, 
et sans danger pour le contact 
alimentaire conformément aux di-
rectives MOCA relatives aux pro-
duits polyvalents.

Réduction de l’impact
environnemental
GOLDPLAST veut être synony-
me de style avec le plus grand 
respect de l’environnement. Ce 
principe s’appuie sur la concep-
tion du produit et de l’ensemble 
de la gestion des cycles de pro-
duction. En tant qu’outil de me-
sure de la performance environ-
nementale, la société a adopté le 
système de gestion ISO 14001 et 
les normes internationales d’ACV 
(Analyse du Cycle de Vie), ces 
dernières permettant de mesurer 
l’impact du produit sur l’environ-
nement. Ce sont précisément les 
tests d’ACV qui démontrent une 
réduction significative de l’im-
pact du produit sur l’environne-
ment, également par comparai-
son avec des produits similaires 
de nature compostable.

Wiederverwen-
dbarkeit

Die GOLDPLAST-Kollektionen sind 
für unterschiedliche Nutzungszyk-
len ausgelegt, was zu einer erhebli-
chen Verringerung der Umwel-
tauswirkungen und einer höheren 
Kosteneffizienz für den Endver-
braucher führt. Um dieses Ergebnis 
zu erreichen, hat das Unternehmen 
die Art und Weise des Produkts 
überarbeitet, dass es widerstand-
sfähiger gegen wiederholtes Wa-
schen ist, gemäß der europäischen 
Norm EN 12875: 2005, und sicher 
für den Lebensmittelkontakt ist, der 
den MOCA-Richtlinien für Mehr-
zweckprodukte entspricht.

Reduzierung  der 
Umweltbelastung
GOLDPLAST möchte mit Stil und 
Respekt für die Umwelt gleich-
bedeutend sein. Dieses Prinzip 
basiert auf dem Produktdesign 
und der gesamten Steuerung der 
Produktionszyklen. Als ein Instru-
ment zur Messung der Umweltlei-
stung hat das Unternehmen das 
Managementsystem ISO 14001 
und die internationalen Stan-
dards der Ökobilanzierung (Life 
Cycle Assessment) eingeführt, 
wobei letztere die Umweltauswir-
kungen des Produkts messen soll. 
Genau die Ökobilanztests zeigen 
eine signifikante Verringerung 
der Umweltauswirkungen des 
Produkts, auch im Vergleich zu 
ähnlichen Produkten, die kompo-
stierbar sind.. 

Certificazioni - Certifications

GOLDPLAST adotta i più 
efficienti sistemi produttivi, 
in termini di organizzazione, 

qualità e sostenibilità della propria 
produzione. Il nostro impegno in tal 
senso è riconosciuto dalle certifica-
zioni internazionali che abbiamo 
conseguito negli anni.

GOLDPLAST benefits from 
the most efficient pro-
duction systems in terms of 

organisation, quality and manufactu-
ring sustainability. Our commitment 
in this respect has been recognised 
by the international certifications that 
we have achieved over the years.

GOLDPLAST adopte les sy-
stèmes de production les plus 
efficaces, en termes d’organi-

sation, de qualité et de durabilité. 
Les efforts que nous avons fournis 
dans ce sens ont été récompensés 
par l’attribution au fil des ans, de 
différentes certifications.

Was Organisation, Qualität und 
Nachhaltigkeit ihrer Produkte 
betrifft, wendet GOLDPLAST 

effizienteste Produktionssysteme an. 
Unsere Anstrengungen auf diesem 
Gebiet werden durch internationale 
Zertifizierungen anerkannt, die wir im 
Lauf der Jahre erhalten haben.

ISO 9001 – Quality
Management System

Measuring Instruments 
Directive 2014/32/EU - 
Annex II - Mod D

ISO 14001 – Environmental
Management System

SA 8000 – Social Accountability
Management System

FSSC 22000 – Food Safety
Management System
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MATERIE PRIME / RAW MATERIALS
MATERIAUX / ROHMATERIALEN
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* Fino a 500 lavaggi con 
lavabar professionale e 
detersivo liquido cloratti-
vo (seguendo le istruzioni 
del produttore).

Up to 500 washing cycles 
using professional di-
shwasher, liquid cloracti-
ve detergent and neutral 
rinse (following the in-
structions provided by the 
producer)

* Fino a 350 lavaggi con 
lavabar professionale e 
detersivo liquido clorattivo 
(seguendo le istruzioni del 
produttore).

Up to 350 washing 
cycles using professional 
dishwasher, liquid cloractive 
detergent and neutral rinse 
(following the instructions 
provided by the producer)

Fino a 125 lavaggi con 
lavabar professionale 
e detersivo liquido 
clorattivo (seguendo le 
istruzioni del produttore).

Up to 125 washing 
cycles using professional 
dishwasher, liquid 
cloractive detergent and 
neutral rinse (following the 
instructions provided by the 
producer)

* Riscaldamento in mi-
croonde da effettuare 
solo in abbinamento 
con l’alimento (Reg. 
EU 1935/2004; DPR 
777 23/081982; DM 
21/03/1973)

Microwave heating to 
be carried out only with 
food (EU Reg. 1935/2004; 
DPR 777 23/081982; DM 
21/03/1973)

XX

XXXX

* * * * * *

X

120º
20º

150º
40º
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10º
100º

DISHWASHER SAFE

SUITABLE FOR OVEN
up to +150°

MICROWAVABLE

SUITABLE FOR REFRIGERATOR

100% BPA FREE
FORMALDEHYDE FREE

HIGH TRANSPARENCY

OPERATING TEMPERATURES

RECYCLABLE

UNBREAKABLE

SMMA
7

X

X

Fino a 200 lavaggi con 
lavabar professionale 
e detersivo liquido 
clorattivo (seguendo le 
istruzioni del produttore).

Up to 200 washing 
cycles using professional 
dishwasher, liquid 
cloractive detergent and 
neutral rinse (following the 
instructions provided by 
the producer)

*

*

80º
10º
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Industry & Promotion
Tailor-made Services

Afin de soutenir tous les professionnels du secteur, en valorisant leur singularité, de nombreux produits GOLDPLAST 
peuvent en effet être personnalisés en fonction des besoins individuels. Être reconnu comme un partenaire de confiance 
signifie savoir écouter tous les besoins pour toujours répondre de manière créative et fonctionnelle.

Nos trente ans d’expérience sont mises au service de ceux qui adoptent leurs produits préférés Goldplast et souhaitent les 
rendre vraiment spéciaux, en créant une intégration parfaite avec chaque marque et chaque style. La fiabilité, la compétence, la 
qualité, la haute technologie et des coûts compétitifs sont les avantages qui satisferont tous les choix.

Um allen Professionisten des Sektors gerecht zu werden und die Einzigartigkeit der Produkte von GOLDPLAST zu va-
lorisieren, können viele von ihnen tatsächlich je nach den individuellen Anforderungen personalisiert werden. Wer als 

Partner des Vertrauens gelten möchte, muss auf alle Bedürfnisse eingehen können und imstande sein, diese immer kreativ 
und funktionell umzusetzen. Dank unserer dreißigjährigen Erfahrung sind wir in der Lage, unseren Kunden, die ihre bevorzu-
gten Goldplast-Produkte durch Einfügen einer beliebigen Marke ganz besonders gestalten möchten, individuell zu dienen. 
Verlässlichkeit, Kompetenz, Qualität, moderne Technologien und wettbewerbsfähige Preise bei allen Optionen sind unsere 
Pluspunkte, die unsere Kunden besonders schätzen.

Nell’ottica di supportare ogni professionista del settore, valorizzandone l’unicità, molti prodotti GOLDPLAST possono in-
fatti essere personalizzati in base alle singole esigenze. Essere riconosciuti come partner di fiducia significa saper ascoltare 

ogni necessità per rispondere sempre in modo creativo e funzionale.
La nostra esperienza trentennale è al servizio di chi desidera vestire i prodotti Goldplast preferiti e renderli davvero speciali, 
creando l’integrazione perfetta con ogni brand e ogni stile. Affidabilità, competenza, qualità, alta tecnologia e costi competitivi 
sono i plus che renderanno ogni scelta davvero soddisfacente.

In order to support every industry professional, enhancing their individuality, many GOLDPLAST products can be custo-
mised to meet specific needs. Being recognised as a trusted partner means being able to listen to every need, always 

providing a creative and functional solution. Thirty years of experience is at our customers’ service, to customise their favourite 
Goldplast products and make them really unique, seamlessly integrating with any brand and style. Reliability, expertise, quality, 
high-technology and competitive costs are the advantages that make any choice a truly rewarding one.

IL PROCESSO
THE PROCESS
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Industry & Promotion
Tailor-made Services

VESTIAMO IL TUO BRAND
LET US DRESS YOUR BRAND
Ogni brand che si rispetti sceglierà con cura i mezzi tramite i quali raggiungere il proprio 
target.  La gamma GOLDPLAST, grazie alle sue qualità, costituisce un veicolo di grande 
efficacia per presentare il vostro brand ai vostri clienti effettivi e potenziali. Con le nostre 
attrezzature possiamo decorare la maggioranza dei nostri articoli con laser e grafiche 
tra le più complesse che possono utilizzare fino a cinque colori. Cosa meglio di un buon 
calice di vino sorseggiato durante un gradevole momento conviviale per esporre il vo-
stro brand?

Any self-respecting brand invests care and attention in how it communicates with its 
target market. Offering the very highest quality, the GOLDPLAST range is a powerful 
vehicle for presenting your brand to current and potential clients. Using cutting-edge 
technology, we can decorated most of our items with Laser and complex graphics in 
up to five colours. What better way to showcase your brand than sipping fine wine 
with a customized glass?

Toute marque qui se respecte choisit soigneusement les moyens d’atteindre son public 
cible. La gamme GOLDPLAST, grâce à ses qualités, est un moyen très efficace pour prés-
enter votre marque à vos clients actuels et prospects. Grâce à nos équipements, nous 
pouvons décorer la majorité de nos articles avec des lasers, et les logos les plus com-
plexes qui peuvent utiliser jusqu’à cinq couleurs. Quoi de mieux qu’un bon verre de vin 
siroté lors d’un agréable moment de convivialité pour mettre en valeur votre marque?

Jede Marke mit Selbstachtung wählt sorgfältig die Mittel aus, um ihr Ziel zu erreichen. 
Das GOLDPLAST-Sortiment ist dank seiner Qualitäten ein hochwirksames Mittel, um 
Ihre Marke Ihren tatsächlichen und potenziellen Kunden zu präsentieren. Mit unserem 
Werkzeug können wir die meisten unserer Artikel mit Lasern und Grafiken der kom-
plexesten, die bis zu fünf Farben verwenden können, dekorieren. Was gibt es Besse-
res als ein gutes Glas Wein während eines angenehmen geselligen Moments, um Ihre 
Marke zu präsentieren?



- 9 -- 8 -

 

 
ALCHIMIA DI COLORI

COLOUR ALCHEMY

DECORO LASER
LASER DECORATION
Il decoro laser si affianca alla stampa tampografica per la personaliz-
zazione di superfici destinate al contatto con gli alimenti che non am-
mettono l’utilizzo di inchiostri.  Estremamente versatile, il marcatore 
laser penetra e riscalda la superfice della stoviglia lasciando un’inci-
sione monocromatica precisa e nitida che dura nel tempo e resiste 
ad infiniti cicli di lavaggio anche in campo professionale. Grazie a 
questa nuova tecnologia, svilupperemo insieme a voi la soluzione 
più adatta per dare il giusto valore al vostro brand.

Laser decoration has been added to the traditional pad printing on 
surfaces that need to be food contact safe and cannot allow the use 
of inks. Extremely versatile, the laser marker leaves a monochrome 
and clear engraving that lasts long and is resistant to unlimited 
washing cycles, even with professional dishwasher machines.
Thanks to this new technology, we’ll develop together the most 
suitable solution to enhance your brand. 

La décoration laser est utilisée en parallèle à la tampographie pour 
personnaliser les surfaces en contact avec les aliments, qui ne permet-
tent pas l’utilisation d’encres.  Extrêmement polyvalent, le marqueur 
laser pénètre et chauffe la surface de la vaisselle, laissant une gravure 
monochrome précise et nette qui dure dans le temps et résiste à d’in-
terminables cycles de lavage, même dans le domaine professionnel. 
Grâce à cette nouvelle technologie, nous développerons avec vous la 
solution la plus adaptée pour donner la juste valeur à votre marque.

Die Laserdekoration ergänzt den Tampondruck zur Personalisie-
rung von Oberflächen, die für den Kontakt mit Lebensmitteln ge-
eignet sind und die Verwendung von Farben nicht zulassen. Der 
äußerst vielseitige Lasermarker durchdringt und erwärmt die Ober-
fläche des Geschirrs und hinterlässt eine präzise und scharfe mo-
nochromatische Gravur, die lange hält und auch im professionel-
len Bereich endlosen Waschzyklen widersteht. Dank dieser neuen 
Technologie entwickeln wir gemeinsam mit Ihnen die am besten 
geeignete Lösung, um Ihrer Marke den richtigen Wert zu verleihen.

Il colore in GOLDPLAST rappresenta un valore assoluto in quanto capace di 
stimolare emozioni, trasmettere messaggi e generare benessere. Lo spettro 
di colori su cui possiamo lavorare, grazie all’integrazione produttiva, è pres-
soché infinito e questo ci permette di operare come partner di prima scelta 
con qualsiasi realtà in cui il colore rappresenta una componente rilevante 
della propria immagine. Eventi sportivi, brand prestigiosi, manifestazioni 
eno-gastronomiche tra le più importanti beneficiano da anni dell’esperien-
za di GOLDPLAST nel saper utilizzare il colore per fare la differenza.

GOLDPLAST knows the value of colour, to stimulate emotions, transmit 
messages, and generate wellbeing. The available colour palette, thanks 
to the integrated production, is virtually infinite, and this makes us the 
first choice partner for any company where colour is an important image 
component. Sports events, prestigious brands and major important food 
and wine events all benefit from GOLDPLAST’s years of experience in 
using colours to make a difference. 

Chez GOLDPLAST, la couleur est une valeur absolue car elle peut stimuler les 
émotions, transmettre des messages et générer du bien-être. Le spectre des 
couleurs sur lequel nous pouvons travailler, grâce à l’intégration productive, 
est presque infini et cela nous permet d’opérer comme un partenaire de pre-
mier choix avec le réalisme dans lequel la couleur représente un composant 
important de son image. Les événements sportifs, les marques prestigieuses 
et certains des événements gastronomiques et vinicoles les plus importants 
bénéficient depuis des années de l’expérience de GOLDPLAST qui sait com-
ment utiliser la couleur pour faire la différence.

Die Farbe in GOLDPLAST stellt einen absoluten Wert dar, da sie in der Lage ist, 
Emotionen zu stimulieren, Nachrichten zu übermitteln und Wohlbefinden zu 
erzeugen. Das Farbspektrum, an dem wir dank Produktionsintegration arbei-
ten können, ist nahezu unendlich und ermöglicht es uns, in jeder Realität, in der 
Farbe ein relevanter Bestandteil des Bildes ist, als Partner erster Wahl zu agie-
ren. Sportveranstaltungen, renommierte Marken und einige der wichtigsten 
gastronomischen Veranstaltungen profitieren seit Jahren von der Erfahrung 
von GOLDPLAST, Farbe einzusetzen, um einen Unterschied zu machen.
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DESIGN SU MISURA
CUSTOM DESIGN  

Quanto più specifico è un  bisogno,  tanto più accurate dovranno essere le 
risposte. GOLDPLAST opera con una community di giovani designer per 
rispondere con freschezza e puntualità ai bisogni espressi dal cliente mante-
nendo sempre un occhio attento ai trend stilistici del momento. Tutte le fasi 
del processo, dall’ingegnerizzazione alla produzione, sono estremamente 
integrate per mantenere alta l’attenzione al cliente e ridurre i tempi di ese-
cuzione.

The more specific your needs, the more tailored our response must be. 
GOLDPLAST works with a community of young designers to meet our clien-
ts’ needs promptly, with a fresh approach and one eye always on current 
stylistic trends. All stages of the process, from engineering to production, 
are extremely integrated to keep the customer’s attention high and reduce 
running times.

Plus un besoin est spécifique, plus les réponses doivent être précises. GOL-
DPLAST travaille avec une communauté de jeunes designers pour répond-
re avec fraîcheur et ponctualité aux besoins exprimés par le client tout en 
gardant toujours un œil sur les tendances stylistiques actuelles. Toutes les 
étapes du processus, de l’ingénierie à la production, sont extrêmement in-
tégrées afin de garder l’accent sur le client et de réduire les délais.

Je spezifischer ein Bedarf ist, desto genauer müssen die Antworten sein. 
GOLDPLAST arbeitet mit einer Community junger Designer zusammen, 
um mit Frische und Pünktlichkeit auf die Wünsche der Kunden einzugehen 
und dabei stets die aktuellen stilistischen Trends im Auge zu behalten. Alle 
Phasen des Prozesses, vom Engineering bis zur Produktion, sind extrem 
integriert, um den Kundenfokus zu wahren und die Ausführungszeiten zu 
verkürzen.

CHI HA CREDUTO IN NOI - WHO BELIEVED IN US
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Quando lo stile incontra l’infrangibilità nasce Drink Safe, la li-
nea di prodotti durevoli studiata per essere elegante come il 

vetro, ma allo stesso tempo pratica e perfettamente sicura.
Eccellenti prodotti di design per vino, birra e cocktail, perfetti per gli 
eventi outdoor e le location più esclusive, che desiderano uno stile 
ricercato in grado di garantire la massima sicurezza, grazie all’uti-
lizzo dei tecno – polimeri di ultima generazione. La trasparenza, la 
sicurezza a contatto con gli alimenti, la resistenza all’esposizione so-
lare e lo studio estetico di altissimo livello ne fanno la scelta ideale 
per offrire un servizio professionale impeccabile e distinguersi in 
ogni occasione.

Drink Safe was born from the need for stylish yet shatterproof 
glassware: a line of durable products designed to be as elegant 

as glass, but at the same time practical and perfectly safe. Excellent 
stylish products for wine, beer and cocktails, perfect for outdoor 
events and the most exclusive locations that ask for a refined style 
while ensuring maximum safety, thanks to the use of the latest ge-
neration of technopolymers. Their transparency, food contact safety, 
resistance to sun exposure and first-rate aesthetic qualities make 
this line the ideal choice to provide a highly professional service, 
and shine at every occasion.

Wenn Eleganz und Unzerbrechlichkeit miteinander kombiniert 
werden, kann es sich nur um Drink Safe handeln, die langlebige 

Produktlinie, die so elegant wie Glas, aber gleichzeitig auch praktisch 
und absolut sicher ist.
Elegante Designergläser für Wein, Bier und Cocktails, bestens geei-
gnet für Outdoor-Events und exklusive Locations, die erlesenen Stil 
bei höchster Sicherheit suchen, was dank der Verwendung der Tech-
nopolymere der jüngsten Generation gewährleistet wird.
Ihre exzellenten Eigenschaften wie Transparenz, hohe Lebensmittelver-
träglichkeit, Sonnenbeständigkeit und hervorragende ästhetische Per-
formance sind dafür verantwortlich, dass diese Serie bei allen höchst 
beliebt ist, die einen makellosen professionellen Service schätzen und 
das Besondere lieben.

Drink Safe, pour des produits design et incassables. La ligne de 
produits durables conçue pour être aussi élégante que le verre, 

tout en étant pratique et parfaitement sûre. D’excellents produits de-
sign pour le vin, la bière et les cocktails, parfaits pour les événements 
en extérieur et les salles de location les plus exclusives, qui nécess-
itent un style raffiné tout en assurant une sécurité maximale, grâce 
à l’utilisation des techno-polymères de dernière génération. La tran-
sparence, le comportement en contact avec les aliments, la résistance 
à l’exposition au soleil et l’étude esthétique du plus haut niveau en 
font le choix idéal pour offrir un service hautement professionnel et se 
démarquer à chaque occasion.
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Drink  Safe
Unbreakable experiences
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Calici Soffiati - Blown Glasses

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

5021-21 Trasparente
Transparent

Flute Petite Perlage - Petit Perlage Flute
Verre Flûte Petit Perlage - Sektflöten Petit Perlage

5002-21 Trasparente
Transparent

Flute Perlage - Perlage Flute
Verre Flûte Perlage - Sektflöten Perlage

up to 350

160 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

29x8
232

240 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

23x7
161

.21

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

* Disponibile / Available Bulk pz.500

* Per maggiori info contatta il tuo agente di riferimento / For more info contact your sales reference

* Disponibile / Available Bulk pz.350

up to 350
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CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

5033-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Ballon MIX - Balloon MIX Glass
Verre Ballon MIX - Ballonglas MIX

5006-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Ballon - Balloon Glass
Verre Ballon - Ballonglas

3778-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Ballon Gin - Balloon Gin Glass
Verre Ballon Gin - Ballonglas Gin

5200-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere JAR + Tappo - Jar glass + Lid
Verre JAR + Couvercle - Glas Jar + Deckel

650 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

11x7
77

860 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

9x8
72

460 cc TT - 07 - Jar
ALU-41- Tappo/Lid

Pcs x Packs
Packs x Box

1
12

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

14x14
196

.21

.21

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

580 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

16x7
112

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

* Disponibile / Available Bulk pz.192

* Disponibile / Available Bulk pz.150

* Disponibile / Available Bulk pz.120

up to 350

up to 350

up to 350

up to 350



- 15 -- 14 -



- 15 -- 14 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

5000-21

5000-11

5000-19

Trasparente
Transparent

Bianco
White 

Nero
Black

Calice Wine Cocktail - Wine Cocktail Glass
Verre Wine Cocktail  - Kelchglas Wine Cocktail

5023-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Elegance - Elegance Glass
Verre Elegance  - Elegance Glas

3779-21 Trasparente
Transparent

Calice INAO Degustazione - INAO Sampling Glass
Verre de dégustation INAO - Verkostung INAO

5101-21 Trasparente
Transparent

Calice Experience - Experience Glass
Verre Experience - Sektflöten Experience

470 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

17x7
119

390 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

19x16
304

225 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

33x10
330

427 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

16x7
112

.21

.11

.19

.21

.21

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

IN ESAURIMENTO / TO BE DELISTED

* Disponibile / Available Bulk pz.200

* Disponibile / Available Bulk pz.360

* Disponibile / Available Bulk pz.300

* Per maggiori info contatta il tuo agente di riferimento / For more info contact your sales reference

up to 350

up to 350

up to 350

up to 350

X COD. 5000-21
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CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

5001-21

5001-11

5001-19

Trasparente
Transparent

Bianco
White 

Nero
Black

Calice Redone - Redone Glass
Verre Redone - Kelchglas Redone

5003-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Water - Water Glass
Verre Water - Glas Water

5007-21 Trasparente
Transparent

Coppa James - James Glass
Coupe James - Sektschale James

5103TT-21 Trasparente
Transparent

Calice Eccellente - Eccellente Glass
Verre Eccellente - Sektflöten Eccellente

510 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

17x7
119

390 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

19x16
304

300 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

11x9
99

320 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

21x7
147

.21

.21

.21

.21

.11

.19

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

IN ESAURIMENTO / TO BE DELISTED

* Disponibile / Available Bulk pz.200

* Disponibile / Available Bulk pz.300

* Disponibile / Available Bulk pz.205

up to 350

up to 350

up to 350

up to 350

X COD. 5001-21
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* Disponibile / Available Bulk pz.205

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

5035-21 Trasparente
Transparent

Calice Supreme 38 - 38 Supreme Glass
Verre Supreme 38  - Kelchglas Supreme 38

5036-21 Trasparente
Transparent

Calice Supreme 46 - 46 Supreme Glass
Verre Supreme 46  - Kelchglas Supreme 46

5104-21 Trasparente
Transparent

Calice Sense 35 - 35 Sense Glass
Verre Sense 35  - Kelchglas Sense 35

380 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

19x10
190

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

.21

* Disponibile / Available Bulk pz.250

.21

460 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

18x8
144

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

350 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

---
---

Disponibile dal / available from 15/04/23

Disponibile dal / available from 01/02/23

* Per maggiori info contatta il tuo agente di riferimento / For more info contact your sales reference

Dati logistici non definitivi
Logistic details to be confirmed

up to 350

up to 350

up to 350
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Summer
Color

Edition
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CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

5000-GI Giallo
Yellow

Calice Wine Cocktail - Wine Cocktail Glass
Verre Wine Cocktail  - Kelchglas Wine Cocktail

5000-RSA Fucsia
Fuchsia

Calice Wine Cocktail - Wine Cocktail Glass
Verre Wine Cocktail  - Kelchglas Wine Cocktail

5000-VE Verde Acido
Acid Green

Calice Wine Cocktail - Wine Cocktail Glass
Verre Wine Cocktail  - Kelchglas Wine Cocktail

5000-BLU Blu
Blue

Calice Wine Cocktail - Wine Cocktail Glass
Verre Wine Cocktail  - Kelchglas Wine Cocktail

470 cc TT - 07
Pcs x Packs

Packs x Box
1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

17x7
119

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

470 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

17x7
119

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

470 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

17x7
119

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

470 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

17x7
119

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

Disponibile dal / available from 01/02/23

Disponibile dal / available from 01/02/23

Disponibile dal / available from 01/02/23

Disponibile dal / available from 01/02/23

* Disponibile / Available Bulk pz.200

* Disponibile / Available Bulk pz.200

* Disponibile / Available Bulk pz.200

* Disponibile / Available Bulk pz.200

° RACCOLTA ORDINI ENTRO IL 31/05/2023 - ORDER COLLECTION BY 31/05/2023

°

°

°

°

* Per maggiori info contatta il tuo agente di riferimento / For more info contact your sales reference

up to 350

up to 350

up to 350

up to 350
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CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

2894-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Birra Conico - Conical Beer Glass
Verre Conique à Bière - Konisches Bierglas

2894PP-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Birra Conico - Conical Beer Glass
Verre Conique à Bière - Konisches Bierglas

2895PS-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Conico - Conical Glass
Verre Conique  - Konisches Glas

Bicchieri Conici e Birra
Conical and Beer Glasses

600 cc - MID 500 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

5
10

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

12x5
60

420 cc - MID 300 cc PS - 06

Pcs x Packs
Packs x Box

5
15

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

6x7
42

.21

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

IN ESAURIMENTO / TO BE DELISTED

.21
600 cc PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

5
10

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

12x5
60

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

Disponibile dal / available from 01/03/23

Dati logistici non definitivi
Logistic details to be confirmed

up to 500

up to 500

up to 125
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CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

2895PP-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Conico - Conical Glass
Verre Conique  - Konisches Glas

2896PS-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Conico - Conical Glass
Verre Conique  - Konisches Glas

2896PP-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Conico - Conical Glass
Verre Conique  - Konisches Glas

3670-21F Trasparente Frost
Frost Transparent

Bicchiere Tumbler conico - Conical Tumbler Glass
Tumbler Conique - Konisches Tumbler

340 cc PS - 06

Pcs x Packs
Packs x Box

8
15

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

6x7
42

420 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
24

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

IN ESAURIMENTO / TO BE DELISTED

.21
410 cc PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

5
15

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

6x7
42

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

.21
330 cc PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

8
15

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

6x7
42

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

.21F
Disponibile dal / available from 15/02/23

Disponibile dal / available from 01/03/23

Disponibile dal / available from 01/03/23

Dati logistici non definitivi
Logistic details to be confirmed

Dati logistici non definitivi
Logistic details to be confirmed

up to 500

up to 125

up to 500

up to 500
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.21

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

2893-21 Trasparente
Transparent

Calice Ballon Birra - Balloon Beer Glass
Verre Ballon à Bière - Balloon Bier Glass

520 cc   TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

16x11
176

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

* Per maggiori info contatta il tuo agente di riferimento / For more info contact your sales reference

* Disponibile Bulk da pz.150

up to 350
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CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

2881 Trasparente
Transparent

Bicchiere Birra - Beer Glass
Verre à Bière - Bierglas

2882 Trasparente
Transparent

Bicchiere Birra - Beer Glass
Verre à Bière - Bierglas

RTS2891-21 Trasparente
Transparent

Boccale Piccolo Birra - Small Beer Tankard
Chope - Bierkrug

RTS2892-21 Trasparente
Transparent

Boccale Grande Birra - Large Beer Tankard
Chope - Bierkrug

520 cc - MID 400 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

19x10
190

1320 cc - MID 1000 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

11x8
88

.21

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

360 cc - MID 200 cc  SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

5
20

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

520 cc - MID 400 cc  SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

5
16

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

up to 500

up to 500

up to 500

up to 500
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CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

2759 Trasparente
Transparent

Bicchiere MINI DRINK - MINI DRINK Glass
Verre Mini Drink  - MINI DRINK Glas

2763

2763-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Bicchiere GRANITY - GRANITY Glass
Verre GRANITY - Glas GRANITY

2763PP Trasparente Frost
Frost Transparent

Bicchiere GRANITY - GRANITY Glass
Verre GRANITY - Glas GRANITY

3763PS-21F Trasparente Frost
Frost Transparent

Bicchiere GRANITY - GRANITY Glass
Verre GRANITY - Glas GRANITY

2764

2764-11

Trasparente
Transparent

Bicchiere ROX - ROX Glass
Verre ROX - Glas ROX

*

*

*

Bicchieri - Glasses

.11

160 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

8
12

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x7
56

.21F

400 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

5
15

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

400 cc PS - 06
Pcs x Packs

Packs x Box
5

15
Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

IN ESAURIMENTO / TO BE DELISTED

* disp. Coperchio / Available Lid
Cod. 1VP233

* disp. Coperchio / Available Lid
Cod. 1VP233

400 cc PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

5
15

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

*

*

.11
290 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

8
15

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

* disp. Coperchio / Available Lid
Cod. 1VP233

Disponibile dal / available from 01/02/23

up to 500

up to 500

up to 500

up to 125

up to 500
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CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

2764PP Trasparente Frost
Frost Transparent

Bicchiere ROX - ROX Glass
Verre ROX - Glas ROX

2764PS-21F Trasparente Frost
Frost Transparent

Bicchiere ROX - ROX Glass
Verre ROX - Glas ROX

3767 Trasparente
Transparent

Bicchiere SHOT - SHOT Glass
Verre SHOT - Glas SHOT

5005-21 Trasparente
Transparent

Bicchiere Summer - Summer Glass
Verre Summer - Glas Summer

1VP233 Trasparente
Transparent

Coperchio piano / Flat Lid
per cod. / for code 2763-2764

Couvercle / Deckel
par code / nach code 2763-2764

.21F

290 cc PS - 06

Pcs x Packs
Packs x Box

8
15

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

40 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
12

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

21x12
252

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

IN ESAURIMENTO / TO BE DELISTED

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

* disp. Coperchio / Available Lid
Cod. 1VP233

*

290 cc PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

8
15

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

.21
355 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

18x13
234

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

Ø 85 mm PET - 01

Pcs x Packs
Packs x Box

50
20

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

9x4
36

* per cod. / for code 2763 - 2764

*

Disponibile dal / available from 15/02/23

up to 500

up to 125

up to 500

up to 500



- 27 -- 26 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

2890 Trasparente
Transparent

Bicchiere Tumbler Cilindrico - Conical Tumbler Glass
Tumbler Cylindrique - Zylindrischer Tumbler

5014-21 Trasparente
Transparent

Calice Flute Techno - Techno Flute Glass
Verre Flûte Techno - Techno Sektflöte

2765PS-21 Trasparente
Transparent

Calice Vinum - Vinum Glass
Verre Vinum - Kelch Vinum

3777-21

3777-11

3777-19

Trasparente  
Transparent

Bianco
White 

Nero
Black

Flute Vinum - Vinum Flute
Flûte Vinum - Sektflöte Vinum

.21

.11

.19

230 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
17

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

.21

300 cc PS - 06

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

29x8
232

150 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

36x8
288

170 cc TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

26x7
182

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

* Per maggiori info contatta il tuo agente di riferimento / For more info contact your sales reference

* Disponibile / Available Bulk pz.70

up to 500

up to 350

up to 125

up to 500

X COD. 3777-21



- 27 -- 26 -

Caraffe,
Spumantiere
e Vassoi

Jugs, Buckets
& Trays

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

5004-21 Trasparente
Transparent

Caraffa Summer - Summer Jug
Carafe Summer - Karaffe Summer

5004C-21 Trasparente 
Transparent

Caraffa Summer + Coperchio / Summer Jug + Lid
Carafe Summer + Couvercle 

Karaffe Summer + Deckel

5017-21 Trasparente
Transparent

Brocca Bacco - Bacco Jug
Carafe Bacco - Karaffe Bacco

2,25 lt SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
3

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

12x11
132

2,25 lt SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
3

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

12x6
72

1 lt TT - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
4

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

15x7
105

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

.21

.21

.21

up to 500

up to 500

up to 350



- 29 -- 28 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

8001

8001-11

8001-19

Trasparente 
Transparent

Bianco
White 

Nero
Black

Vassoio Self Service - Self Service Tray
Plateau Self Service - Tablett Self Service

8002

8002-11

8002-19

Trasparente  
Transparent

Bianco
White 

Nero
Black

Vassoio Tondo - Round Tray
Plateau Rond - Rundes Tablett

8020-21

8020-11

8020-19

Trasparente  
Transparent

Bianco
White 

Nero
Black

Vassoio Fashion - Fashion Tray
Plateau Fashion  - Tablett Fashion

.11

.19

.11 .19

.11

.19

500x370 mm PS - 06

Pcs x Packs
Packs x Box

24
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

4x6
24

Ø 320 mm PS - 06

Pcs x Packs
Packs x Box

25
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

6x9
54

300x300 mm SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
9

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x4
32

IN ESAURIMENTO / TO BE DELISTED

.21

up to 125

up to 125

up to 500



- 29 -- 28 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

3567-21

3567-19

Trasparente 
Transparent

Nero
Black

Secchiello “Mida” - “Mida” Bucket
Seau à glace “Mida” - Eiskübel “Mida”

3583-21

3583-19

Trasparente 
Transparent

Nero
Black

Spumantiera “Mida” - “Mida” Bucket
Seau à glace “Mida” - Eiskübel “Mida”

4781-21 Trasparente 
Transparent

Secchiello Fontus - Fontus Bucket
Seau à glace Fontus - Eiskübel Fontus

4781SU-21 Trasparente 
Transparent

Secchiello Fontus con base salvagoccia
Fontus Bucket with drip catcher base
Seau à glace Fontus - Eiskübel Fontus

.21 .19

.21 .19

Ø sup. / top 200 
Ø base / bottom  160

h 262 mm
SMMA - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

10x4
40

Ø sup. / top 320 
Ø base / bottom 250

h 270 mm
SMMA - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

4
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

6x4
24

180x265 mm SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

16x6
96

180x265 mm SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

1
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

16x6
96

.21

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

up to 200

up to 200

up to 500

up to 500



- 31 -- 30 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

CA-6021-11

CA-6021-19

Trasparente 
Transparent

Nero
Black

Secchiello “Sursum” - “Sursum” Bucket
Seau à glace “Sursum” - Eiskübel “Sursum”

CA-6023-11

CA-6023-19

Trasparente 
Transparent

Nero 
Black

Spumantiera “Sursum” - “Sursum” Bucket
Baquet “Sursum” - Eiskübel Sursum

CA-6031TR-21 Trasparente
Transparent

Spumantiera “Albatros” - “Albatros” Bucket
Baquet “Albatros” - Eiskübel “Albatros” 

.11 .19

.11 .19

Ø sup. / Top 220x195
Ø base / bottom 140x120 

h 320 mm
PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

12x4
48

Ø sup. / Top 340x322
Ø base / bottom 225

h 350 mm
PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

4
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

6x4
24

Ø sup. / Top 500x290
Ø base / bottom 280x210

h 280 mm
SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

4
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

6x4
24 

.21

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

up to 500

up to 500

up to 500



- 31 -- 30 -

Finger food tech
Superior Party Mood



- 33 -- 32 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

3106-21

3106-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Coppetta Quadrata - Square Mini Cup
Coupelle Carrée - Quadratischer Becher

3107-21

3107-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Bicchierino Circle - Circle Small Glass
Petit Verre Circle - Circle Gläschen

3125-21

3125-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Coppetta Zero - Zero Mini Cup
Coupelle Zero - Becher Zero

3127-21

3127-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Coppetta Cube - Cube Mini Cup
Coupelle Cube - Becher Cube

.21 .11

.21 .11

.21 .11

.21 .11

79x79xh.36,2 mm - 95 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
12

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

28x5
140

Ø69xh.66,7 mm - 100 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
12

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

15x11
165

Ø56,44xh.39 mm - 65 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
12

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

21x7
147

49,4x49,4xh.41 mm - 65 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
12

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

18x9
162

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

up to 500

up to 500

up to 500

up to 500



- 33 -- 32 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

3109-21

3109-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Coppetta Pagoda - Pagoda Mini Cup
Coupelle Pagoda - Becher Pagoda

3110-21

3110-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Monodose Drop - Drop Single Dose
Monodose Drop - Monoportion Drop

3114-21

3114-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Piattino Ellipse - Ellipse Plate
Petite Assiette Ellipse - Kleiner Teller Ellipse

3115-21

3115-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Coppetta Sodo - Sodo Mini Cup
Coupelle Sodo - Becher Sodo

3144-21

3144-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Coppetta Classic Bowl - Classic Bowl Mini Cup
Coupelle Classic Bowl - Becher Classic Bowl

.21 .11

.21 .11

.21 .11

.21 .11

.21 .11

62x62xh.50 mm - 88 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
16

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

12x12
144

92,6x43,2xh.35,3 mm - 18 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
18

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

28x10
280

87,7x70,6x12,8 mm - 10 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
16

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

28x10
280

94,9x74xh.31,7 mm - 40 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
18

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

21x9
189

Ø83xh.39,7 mm - 120 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
12

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x12
96

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

up to 500

up to 500

up to 500

up to 500

up to 500



- 35 -- 34 -

Aroma  Collection
Morning & Break Flavour



- 35 -- 34 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

6730-21

6730-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Tazza Caffè - Coffee Cup
Tasse à Café  - Espressotasse

6732-21

6732-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Piatto tazza caffè - Small Plate coffee cup
Petite Assiette Tasse à Café
Kleiner Teller Espressotasse

6731-21

6731-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Tazza Cappuccio - Cappuccio Cup
Tasse à Cappuccio - Cappuccinotasse

6733-21

6733-11

Trasparente
Transparent

Bianco
White

Piatto tazza cappuccio
Small Plate cappuccio cup

Petite Assiette Tasse à Cappuccio 
Kleiner Teller Cappuccinotasse

.21 .11

.21 .11

.21 .11

.21 .11

Ø 54,1 mm - 80 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

21x12
252

Ø 105 mm SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

57x13
741

Ø 79,3 mm - 166 cc SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

21x6
126

Ø 129 mm SAN - 07

Pcs x Packs
Packs x Box

6
6

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

32x12
384

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

up to 500

up to 500

up to 500

up to 500



- 37 -- 36 -

La gamma Mineral nasce dall’unione tra un polimero altamente 
performante quale il Polipropilene e il Talco Micronizzato di grado 

alimentare, un minerale che permette di ridurre il consumo di materie 
prime da fonti fossili e, al tempo stesso, aumentare la durezza e la resi-
stenza del manufatto. Composta da diverse forme e colori, si fa apprez-
zare particolarmente in contesti che richiedono sicurezza assoluta al 
contatto alimentare, infrangibilità ed estrema praticità d’uso, pur man-
tenendo un posizionamento di prezzo tra i più bassi della categoria. 
Picnic, barbecue, ristorazione commerciale e collettiva o ristorazione 
sui mezzi di trasporto, la gamma Mineral si fa valere ovunque servano 
praticità e sicurezza, specialmente dove c’è un bambino.

The Mineral range is born from the union between a high perfor-
mance polymer such as polypropylene and food grade microni-

zed talc, a mineral that allows to reduce the consumption of raw mate-
rials from fossil sources and, at the same time, increases the toughness 
and resistance of the product. Composed of different shapes and co-
lors, these products can be appreciated especially for their absolute 
safety to food contact,  unbreakability and extreme practicality of use, 
while maintaining a price positioning among the lowest in the cate-
gory. Picnics, barbecues, commercial and collective catering or food 
truck catering, the Mineral range is the perfect fit wherever practicality 
and safety are needed, especially where there is a child.

La gamme Minéral est née  de l’union entre un polymère haute-
ment performant tel que le Polypropylène et le Talc Micronisé de 

degré alimentaire, un minéral qui permet de réduire la consommation 
de matières premières à partir de sources fossiles et, en  le même temps, 
augmenter la dureté et la résistance de l’article.
Composée de différentes formes et couleurs, elle se fait particulièrem-
ent apprécier dans des contextes qui exigent sécurité absolue au con-
tact alimentaire, incassabilité et extrême praticité d’utilisation, tout en 
maintenant un positionnement de prix parmi les plus bas de la catég-
orie. Pique-nique, barbecue, restauration commerciale et collective ou 
restauration sur les moyens de transport,
la gamme Mineral   s’affirme  partout où la praticité et la sécurité sont 
nécessaires, surtout lorsqu’il y a un enfant.

Die Mineral-Serie ist aus der Kombination eines Hochleistung-
spolymers wie Polypropylen und Micronized Talk entstanden, 

ein Mineral, das den Verbrauch von Rohstoffen aus fossilen Quellen 
reduziert und gleichzeitig die Härte und Beständigkeit des Polymers 
erhöht.
Die Linie besteht aus verschiedenen Formen und Farben, schätzt 
man es besonders in Kontexten, die absolute Sicherheit im Kontakt 
mit Lebensmitteln, Unzerbrechlichkeit und extreme Anwendbarkeit 
erfordern, während eine Preispositionierung unter den niedrigsten 
in der Kategorie beibehalten wird. Ob Picknicks, Grillen, gewerbli-
che und kollektive Verpflegung oder Verpflegung auf Transportmit-
teln, gilt die Mineral-Serie überall dort, wo Zweckmäßigkeit und Si-
cherheit gefragt sind, insbesondere dort, wo ein Kind lebt.

- 37 -

max 5 min
up to 900 w

- 36 -



- 37 -- 36 -
mineralmineralmineral m

Mineral  Collection
Dress Your table

- 37 -- 36 -



- 39 -- 38 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

1957N-11

1957N-41

1957N-100

1957N-101

1957N-102

1957N-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Piatto Fondo - Soup Plate
Assiette Creuse - Tiefer Teller

1950N-11

1950N-41

1950N-100

1950N-101

1950N-102

1950N-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Piatto - Plate - Assiette - Teller

1958N-11

1958N-41

1958N-100

1958N-101

1958N-102

1958N-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Piatto Piano - Flat Plate
Assiette Plate - Flacher Teller

.11

.41 .100 .101 .102 .103

.11

.41 .100 .101 .102 .103

.11

.41 .100 .101 .102 .103

Ø 178 mm - 629 cc PP+MINERAL - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
9

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x8
64

Ø 208 mm PP+MINERAL - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
9

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

15x7
105

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

Ø 235 mm PP+MINERAL - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
9

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

15x7
105

max 5 min
up to 900 w

up to 500

max 5 min
up to 900 w

up to 500

max 5 min
up to 900 w

up to 500



- 39 -- 38 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

1956N-11

1956N-41

1956N-100

1956N-101

1956N-102

1956N-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Piatto Grande - Large Plate
Assiette Grande - Grosser Teller

1951N-11

1951N-41

1951N-100

1951N-101

1951N-102

1951N-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Insalatiera Bowl  - Salad Bowl
Saladier Bowl - Salatschüssel

1952N-11

1952N-41

1952N-100

1952N-101

1952N-102

1952N-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Insalatiera Bowl  - Salad Bowl
Saladier Bowl - Salatschüssel

.11

.41 .100 .101 .102 .103

.11

.41 .100 .101 .102 .103

.11

.41 .100 .101 .102 .103

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

Ø 274 mm PP+MINERAL - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
9

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

12x5
60

Ø 200 mm - 2lt PP+MINERAL - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

36
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

12x5
60

Ø 235 mm 3,35lt PP+MINERAL - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

20
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

6x6
36

max 5 min
up to 900 w

up to 500

max 5 min
up to 900 w

up to 500

max 5 min
up to 900 w

up to 500



- 41 -- 40 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

1951C-21 Trasparente
Transparent

Coperchio Bowl  2 lt - Bowl Lid
Couvercle - Deckel

1952C-21 Trasparente
Transparent

Coperchio Bowl  3,35 lt - Bowl Lid
Couvercle - Deckel

Ø 205 mm PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

36
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

-----
-----

Ø 240 mm PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

20
1

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

-----
-----

.21

.21

Disponibile dal / available from 15/03/23

Disponibile dal / available from 15/03/23

Dati logistici non definitivi
Logistic details to be confirmed

Dati logistici non definitivi
Logistic details to be confirmed

up to 500

up to 500



- 41 -- 40 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

1700-11

1700-41

1700-100

1700-101

1700-102

1700-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Forchetta - Fork - Fourchette - Gabel

1701-11

1701-41

1701-100

1701-101

1701-102

1701-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Coltello - Knife - Couteau - Messer

1702-11

1702-41

1702-100

1702-101

1702-102

1702-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Cucchiaio - Spoon - Cuillère - Löffel

.11

.41 .100 .101 .102 .103

.11

.41 .100 .101 .102 .103

.41 .100 .101 .102 .103

.11

185 mm PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
30

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

---
-

185 mm PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
30

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

---
-

185 mm PP - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
30

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

---
-

Disponibile dal / available from 15/04/23

Disponibile dal / available from 15/04/23

Disponibile dal / available from 15/04/23

Dati logistici non definitivi
Logistic details to be confirmed

Dati logistici non definitivi
Logistic details to be confirmed

Dati logistici non definitivi
Logistic details to be confirmed

up to 500

up to 500

up to 500



- 43 -- 42 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

3896-11

3896-41

3896-100

3896-101

3896-102

3896-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Bicchiere Conico - Conical Glass
Verre Conique - Konisches Glas

.11

330 cc PP+MINERAL - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
12

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x9
72

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

.41 .100 .101

.102 .103

up to 500



- 43 -- 42 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

5997-11

5997-41

5997-100

5997-101

5997-102

5997-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Cheers Flute -  Cheers Flute Glass
Verre FlÛte Cheers - Cheers Sektflöte

5999-11

5999-41

5999-100

5999-101

5999-102

5999-103

Bianco
White

Taupe

Pastel Rose

Pastel Green

Pastel Sky

Charcoal Grey

Calice Cheers - Cheers Glass
Verre Cheers - Kelch Cheers

.41 .100 .101

.102 .103

.41 .100 .101

.102 .103

138 cc PS-06 + gambo/stem
PP+MINERAL - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
8

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

12x6
72

200 cc PS-06 + gambo/stem
PP+MINERAL - 05

Pcs x Packs
Packs x Box

6
8

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x8
64

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

PAD PRINTIN
GPERSONALIZZABILE

CUSTOMIZABLETA
MPOGRAFIA

up to 125

up to 125

.11

.11
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La gamma STOVEN nasce nel segno delle alte prestazioni 
per soddisfare gli utilizzatori più esigenti. Comprende linee 

di stoviglie realizzate con tecno-polimeri di ultima generazione, 
che le rendono particolarmente resistenti alle alte temperature, al 
punto da poter essere utilizzate anche nel forno tradizionale fino 
a 150° C. Il design, minimal e ricercato, rende la collezione parti-
colarmente indicata per applicazioni più raffinate. La gamma STO-
VEN nasce dall’esigenza di preservare l’ambiente, grazie alla dure-
volezza del prodotto e alla totale riciclabilità delle materie prime.

The STOVEN range is born under the need of high performance 
to satisfy the most demanding users. It includes tableware lines 

made with the latest generation of techno-polymers that make them 
particularly resistant to high temperatures, so that they can also be used 
in the traditional oven up to 150° C. The design, which is minimal and 
refined, makes the collection especially suitable for the most elegant 
occasions. The STOVEN line fulfills the requirements to protect the en-
vironment, thanks to its durability and recyclability of the raw materials.

La gamme STOVEN est née dans le signe des hautes performan-
ces pour satisfaire les utilisateurs les plus exigeants.

Elle comprend des lignes de vaisselle réalisées avec techno-polymères 
de dernière génération qui les rendent particulièrement résistantes 
aux températures élevées, au point de pouvoir être utilisées même 
dans le four traditionnel jusqu’à 150° C.
Grâce au design minimaliste et raffiné, la collection est particulièrem-
ent indiquée pour des applications plus raffinées. La gamme STOVEN 
vise à préserver l’environnement grâce à la durabilité du produit et à la 
totale recyclabilité des matières premières.

Die STOVEN Produktpalette wurde im Zeichen hoher Leistun-
gen entwickelt, um die anspruchsvollsten Benutzer zufrie-

denzustellen. Sie enthält Geschirre, die mit Technopolymeren der 
neuesten Generation hergestellt wurden und besonders wider-
standsfähig gegen hohe Temperaturen sind, so dass sie auch im 
traditionellen Ofen bis zu 150° C verwendet werden können. Das 
minimale und raffinierte Design macht die Kollektion besonders für 
raffiniertere Anwendungen geeignet.
Die STOVEN Linie basiert auf der Notwendigkeit, die Umwelt zu 
schonen, dank der Nachhaltigkeit des Produkts und der vollständig-
en Recyclingfähigkeit der Rohstoffe.
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up to 500

up to +150°

max 5 min
up to 900 w
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Stoven  Collection
From oven to table

ststovenven
- 45 -- 44 -



- 47 -- 46 -

CODE COLOR IMAGE - DESCRIPTION TECHNICAL INFO

2052-11 Bianco 
White

Piatto Dessert - Dessert Plate
Assiette à Dessert - Dessertteller

2057-11 Bianco
White

Piatto Fondo - Soup Plate
Assiette Creuse - Tiefer Teller

2050-11 Bianco
White

Piatto Piano - Flat Plate
Assiette Plate - Flacher Teller

up to +150°

Ø 175 mm PETC - 01

Pcs x Packs
Packs x Box

6
9

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

8x5
40

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

- Vendibile singolarmente
- Sold separately

Ø 190 mm - 728 cc PETC - 01

Pcs x Packs
Packs x Box

6
9

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

7x4
28

Ø 223 mm PETC - 01

Pcs x Packs
Packs x Box

6
9

Boxes x Layer
Boxes x Pallet

5x5
25

- Vendibile singolarmente
- Sold separately.11

.11

.11

max 5 min
up to 900 w

up to 500

up to +150°

max 5 min
up to 900 w

up to 500

up to +150°

max 5 min
up to 900 w

up to 500
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SCHEDA PRESTAZIONI
• Compatibile con forno tradizionale fino a 150° C per 45 minuti • Compatibile con forno a microonde fino a 900 Watt per 5 minuti
   Riscaldamento in microonde ed in  forno, da effettuare solo in abbinamento con l’alimento
   (Reg. EU 1935/2004; DPR 777 23/081982; DM 21/03/1973)
• Estrema leggerezza e facile trasportabilità • 100% INFRANGIBILE • 100% RICICLABILE  • Lavabile in lavastoviglie professionali
• Totale assenza di bisfenolo • Totale assenza di formaldeide

PERFORMANCE CARD
• Compatible with traditional oven up to 150° C  for 45 min • Compatible with microwave oven up to 900 Watt  for 5 min.
   Microwave and oven heating to be carried out only with food (EU Reg. 1935/2004; DPR 777 23/081982; DM 21/03/1973)
• Extremely light and easy to transport • 100% UNBREAKABLE • 100% RECYCLABLE • Washable in professional dishwashers
• Total absence of Bisphenol • Total absence of formaldehyde

FICHE DE PERFORMANCE 
• Compatible avec four traditionnel jusqu’à 150° C pendant 45 min • Compatible avec micro-ondes jusqu’à 900 Watt pendant 5 min
  Le chauffage par micro-ondes et par four doit être effectué uniquement en association avec les aliments (Règlement UE 1935/2004;
  DPR 777 23/081982; DM 21/03/1973)
• Extrême légèreté et facile à transporter • 100% INCASSABLE • 100% RECYCLABLE • Lavable au lave-vaisselle professionnels
• Absence totale de Bisphénol • Absence totale de Formaldéhyde

LEISTUNGEN
• Geeignet für Oven bis zu 150° C für 45 Minuten • Geeignet für Mikrowellengerät bis zu 900 Watt für 5 Minuten
   Die Mikrowellenerwärmung und Oven darf nur in Verbindung mit dem Lebensmittel durchgeführt werden (EU Reg. 1935/2004;
   DPR 777 23/081982; DM 21/03/1973)
• Leichtgewichtig und einfach tragbar • 100% UNZERBRECHLICH • 100% RECYCLEBAR • Geeignet für professionelle Geschirrspülmaschine 
• Bisphenol-frei • Formaldehyd-frei

up to +150°
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•
  

Gold Plast SpA - Via Cesare Battisti n. 3
21045 Gazzada Schianno (VA) IT

 tel +39 0332 470 249 - fax +39 0332 474 525
www.goldplast.com - info@goldplast.com
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